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Papildinformāciju par HP izstrādājumiem un pakalpojumiem skatiet HP vietnē 
http://www.hp.com.
© Copyright 2010 Hewlett-Packard Development Company, L.P.
Windows un Windows Vista ir ASV reģistrētas korporācijas Microsoft preču zīmes.
Šeit ietvertā informācija var tikt mainīta bez iepriekšēja brīdinājuma. Vienīgās HP 
izstrādājumu un pakalpojumu garantijas ir izklāstītas šiem izstrādājumiem un 
pakalpojumiem pievienotajos garantijas paziņojumos. Nekas no šeit minētā nav 
interpretējams kā papildu garantija. HP neatbild par šajā tekstā pieļautām tehniskām 
un redakcionālām kļūdām vai izlaidumiem.
Daļas numurs: 592671-E11

Lietot�ja rokasgr�matas
HP cenšas mazināt mūsu produktu ietekmi uz vidi. Tostarp mēs nodrošinām lietotāja 
rokasgrāmatas un informācijas centrus jūsu datora cietajā diskā utilītā Palīdzība un atbalsts. 
Papildu atbalsts un lietotāja rokasgrāmatu atjauninājumi ir pieejami tīmeklī.

Windows lietot�ji

Linux lietot�ji

Abon�šanas pakalpojumi biznesa klases piez�mjdatoriem

Vai meklējat papildu lietotāja rokasgrāmatas? Tās atrodas datorā. Noklikšķiniet 
uz: Sākt > Palīdzība un atbalsts > Lietotāja rokasgrāmatas

Vai meklējat papildu lietotāja rokasgrāmatas? Jūs tās atradīsiet diskā User 
Guides (Lietotāja rokasgrāmatas), kas ir iekļauts jūsu datora komplektācijā.

Saglabājiet šī izstrādājuma aktualitāti ar jaunākajiem draiveriem, ielāpiem un 
paziņojumiem. Reģistrējieties tagad www.hp.com/go/alerts, lai saņemtu e-pasta 
brīdinājumu paziņojumus.



Lietot�ja licences l�gums
INSTALĒJOT, KOPĒJOT, LEJUPIELĀDĒJOT VAI CITĀDI IZMANTOJOT JEBKURU 
ŠAJĀ DATORĀ SĀKOTNĒJI INSTALĒTO PROGRAMMATŪRAS PRODUKTU, 
JŪS PIEKRĪTAT HP LIETOTĀJA LICENCES LĪGUMA NOSACĪJUMIEM. JA 
NEPIEKRĪTAT ŠIEM LICENCES NOSACĪJUMIEM, JŪSU VIENĪGĀ ZAUDĒJUMU 
ATLĪDZĪBAS IEGŪŠANAS IESPĒJA IR PILNĪBĀ KOMPLEKTĒTU NELIETOTU 
IZSTRĀDĀJUMU (APARATŪRU UN PROGRAMMATŪRU) 14 DIENU LAIKĀ 
ATGRIEZT IZSTRĀDĀJUMA IEGĀDES VIETĀ ATLĪDZĪBAS SAŅEMŠANAI 
SASKAŅĀ AR ŠĪS VIETAS ATLĪDZĪBAS IZMAKSAS POLITIKU. Lai saņemtu 
papildinformāciju vai pieprasītu pilnu atlīdzību par datoru, lūdzu, sazinieties ar savu vietējo 
tirdzniecības vietu (pārdevēju).

Sazin�šan�s ar tehnisk� atbalsta dienestu
Ja lietotāja rokasgrāmatā vai informācijas centrā sniegtā informācija nepalīdz atrast atbildes 
uz jautājumiem, varat sazināties ar HP klientu atbalsta dienestu:

www.hp.com/go/contactHP

Šeit jūs varat:
■ Tērzēt tiešsaistē ar HP tehnisko speciālistu.

✎ Ja tehniskā atbalsta tērzēšana nav pieejama noteiktā valodā, tā būs pieejama 
angliski.

■ Sūtīt e-pastu HP klientu atbalsta dienestam.
■ Atrast HP klientu atbalsta dienesta tālruņa numurus visā pasaulē.
■ Sameklēt HP pakalpojumu centru.

S�rijas numura uzl�mes inform�cija
Sērijas numura etiķete, kas atrodas datora lejasdaļā, sniedz svarīgu informāciju, kas, 
iespējams, būs nepieciešama, sazinoties ar tehniskā atbalsta dienestu.

1 Izstrādājuma nosaukums 4 Garantijas periods

2 Sērijas numurs 5 Modeļa apraksts (atsevišķiem modeļiem)

3 Izstrādājuma numurs



Inform�cija par garantiju
Jūsu izstrādājumam piemērojamo skaidri paredzēto HP ierobežoto garantiju varat atrast 
datora sākuma izvēlnē un/vai iepakojumā iekļautajā CD/DVD. Dažās valstīs/reģionos HP 
ierobežotā garantija tiek nodrošināta drukātā veidā, kas iekļauta iepakojumā. 
Valstīs/reģionos, kur garantija netiek nodrošināta drukātā formātā, tās drukāto kopiju 
iespējams pieprasīt vietnē www.hp.com/go/orderdocuments vai rakstot uz:
Ziemeļamerika:

Hewlett Packard, MS POD, 11311 Chinden Blvd, Boise, ID 83714, USA
Eiropa, Tuvie Austrumi, Āfrika:

Hewlett-Packard, POD, Via G. Di Vittorio, 9, 20063, Cernusco s/Naviglio (MI), Italy
Āzijas un Klusā okeāna valstis:

Hewlett-Packard, POD, P.O. Box 200, Alexandra Post Office, Singapore 911507
Norādiet, lūdzu, izstrādājuma numuru, garantijas termiņu (atrodams uz sērijas numura 
etiķetes), nosaukumu un pasta adresi.
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Sagatavošana darbam

✎ Dažādiem datora modeļiem atšķiras krāsa, līdzekļi un papildaprīkojums. 
Šīs rokasgrāmatas attēli var nedaudz atšķirties no jūsu datora.

1 Izsai�ojiet iepakojumu

Sastāvdaļa Sastāvdaļa

1 Maiņstrāvas adapteris 3 Akumulators

2 Dators 4 Strāvas vads

✎ Akumulatori un strāvas vadi dažādās valstīs vai reģionos atšķiras pēc izskata.
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2 Darba s�kšana

Sagatavošana darbam

Å BR�DIN�JUMS! Lai nov�rstu iesp�jamos draudus droš�bai, izmantojiet tikai datora 
komplekt�cij� iek�auto mai�str�vas adapteri vai akumulatoru, HP pieg�d�to rezerves 
mai�str�vas adapteri vai akumulatoru vai ar� sader�gu mai�str�vas adapteri 
vai akumulatoru, kas ieg�d�ts no HP k� papildier�ce.

Å BR�DIN�JUMS! Lai samazin�tu elektrisk�s str�vas trieciena vai iek�rtas boj�juma risku, 
iev�rojiet šos piesardz�bas pas�kumus:
■ Pievienojiet str�vas vadu t�dai mai�str�vas kontaktligzdai, kurai vienm�r var viegli 

piek��t.
■ P�rtrauciet str�vas padevi datoram, atvienojot str�vas vadu no mai�str�vas ligzdas 

(nevis atvienojot str�vas vadu no datora).
■ Ja str�vas vadam ir kontaktdakša ar 3 kontaktiem, pievienojiet to iezem�tai 3 kontaktu 

kontaktligzdai. Nesaboj�jiet str�vas vada iezem�šanas kontaktu, piem�ram, savienojot to 
ar 2 kontaktu adapteri. Iezem�šanas kontakts ir svar�gs droš�bas elements.

2 Ievietojiet akumulatoru

3 Pievienojiet datoru �r�jam str�vas avotam
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Sagatavošana darbam

Neatvienojiet datoru no ārējā strāvas avota, līdz akumulators ir pilnībā uzlādēts 
un akumulatora indikators — nodzisis. 

✎ Daļēji uzlādēts jauns akumulators spēj darbināt datoru pēc programmatūras iestatīšanas 
pabeigšanas, bet akumulatora uzlādes līmeņa rādītāji nebūs precīzi, kamēr jaunais 
akumulators netiks pilnībā uzlādēts. Akumulatora indikators (datora priekšpusē) 
uzlādes laikā paliek dzintarkrāsā un kļūst tirkīzzaļš, kad akumulators ir gandrīz 
uzlādēts.

✎ Ja dators nestartējas, pārliecinieties, vai strāvas vads un maiņstrāvas adapteris ir kārtīgi 
pievienoti. 

4 Atveriet datoru

5 Iesl�dziet datoru
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Sagatavošana darbam

Kad dators ir ieslēgts, sākas programmatūras iestatīšanas process. Ekrānā parādītās 
instrukcijas palīdzēs jums veikt iestatījumus un reģistrēt datoru. Pēc atbildes uz iestatīšanas 
uzaicinājumu viss iestatīšanas process ir jāizpilda bez pārtraukumiem. 

✎ Uzmanīgi izvēlieties savu valodu. Dažos datoru modeļos tās valodas, kuras neizvēlaties, 
tiek izdzēstas no sistēmas un programmatūras iestatīšanas laikā tās nevar atjaunot.

6 Iestatiet programmat�ru
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N�kam�s darb�bas

Lai iegūtu sīkāku informāciju par datoru, piemēram, par strāvas pārvaldību, diskdziņiem, 
atmiņu, drošību un citiem līdzekļiem, noklikšķiniet uz Start (Sākt), Help an Support 
(Palīdzība un atbalsts) un pēc tam uz User Guides (Lietotāja rokasgrāmatas). Lai piekļūtu 
palīdzības un atbalsta informācijai lietotāja rokasgrāmatās, nav nepieciešams interneta 
pieslēgums.

✎ Datora komplektā arī var būt iekļauts disks User Guides (Lietotāja rokasgrāmatas). 

Utilītā Help and Support (Palīdzība un atbalsts) var atrast informāciju par operētājsistēmu, 
draiveriem, problēmu novēršanas rīkiem un tehnisko atbalstu. Lai piekļūtu utilītai Help 
and Support (Palīdzība un atbalsts), noklikšķiniet uz Start (Sākt) un pēc tam uz Help and 
Support (Palīdzība un atbalsts). Lai iegūtu valstij vai reģionam atbilstošu atbalstu, skatiet 
http://www.hp.com/support, atlasiet savu valsti vai reģionu un izpildiet ekrānā redzamās 
instrukcijas.

Elektronisko rokasgr�matu atrašana

User Guides
(Lietotāja rokasgrāmatas)

Help and Support
(Palīdzība un atbalsts)

Papildinform�cijas atrašana
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N�kam�s darb�bas

Å BR�DIN�JUMS! Lai mazin�tu nopietnu ievainojumu rašan�s iesp�ju, izlasiet rokasgr�matu 
Drošas un �rtas lietošanas rokasgr�mata. Taj� ir aprakst�ts, k� pareizi uzst�d�t darbstaciju, 
k�da ir pareiza datorlietot�ju �erme�a poza, ar vesel�bu saist�tie jaut�jumi un darba 
pa��mieni. Drošas un �rtas lietošanas rokasgr�mata satur ar� svar�gu elektrisk�s un meh�nisk�s 
droš�bas inform�ciju. Lai piek��tu šim dokumentam, noklikš�iniet uz Start (S�kt), Help and 
Support (Pal�dz�ba un atbalsts) un tad uz User Guides (Lietot�ja rokasgr�matas), vai ar� 
mekl�jiet to disk� User Guides (Lietot�ja rokasgr�matas), kas ir iek�auts dažus mode�u 
komplektos. Drošas un �rtas lietošanas rokasgr�mata ir pieejama ar� t�mek�a lap� 
http://www.hp.com/ergo. 

Papildu drošības un normatīvo informāciju, kā arī informāciju par akumulatoru likvidēšanu 
skatiet dokumentā Normatīvie, drošības un vides aizsardzības paziņojumi. Lai piekļūtu 
paziņojumiem, noklikšķiniet uz Start (Sākt), Help and Support (Palīdzība un atbalsts) 
un pēc tam uz User Guides (Lietotāja rokasgrāmatas) vai arī skatiet dažu modeļu 
komplektācijā iekļauto disku User Guides (Lietotāja rokasgrāmatas).

Informācijas aizsardzībai izmantojiet dublēšanas un atjaunošanas centru, lai dublētu 
atsevišķus failus un mapes, visu cieto disku (tikai atsevišķiem modeļiem) vai izveidotu 
sistēmas atjaunošanas punktus. Sistēmas kļūmes gadījumā varat izmantot dublēšanas failus, 
lai atjaunotu datora saturu. 
Dublēšanas un atjaunošanas centrs nodrošina šādas dublēšanas un atkopšanas papildiespējas:
■ atsevišķu failu un mapju dublēšana;
■ visa cietā diska dublēšana (tikai atsevišķiem modeļiem);
■ automātiskās dublēšanas ieplānošana (tikai atsevišķiem modeļiem);
■ sistēmas atjaunošanas punktu izveide;
■ atsevišķu failu atkopšana;
■ datora atjaunošana iepriekšējā stāvoklī;
■ informācijas atkopšana, izmantojot atkopšanas rīkus.

✎ Instrukcijas šīm procedūrām meklējiet utilītā Help and Support (Palīdzība un atbalsts).

Dubl�šana
Atkopšana pēc sistēmas kļūmes ir tikpat pilnīga kā visjaunākā dublējumkopija. Sākotnējā 
dublējumkopija jāizveido uzreiz pēc programmatūras iestatīšanas. Pievienojot jaunu 
programmatūru un datu failus, turpiniet regulāru sistēmas dublēšanu, lai saglabātu pietiekami 
jaunu dublējumkopiju.
Veicot dublēšanu, ievērojiet šādus punktus:
■ Personīgos failus glabājiet mapē Documents (Dokumenti) un periodiski dublējiet to.
■ Izveidojiet dažādās programmās iekļauto veidņu dublējumkopijas.
■ Saglabājiet logu, rīkjoslu vai izvēlņu joslu iestatījumus, veidojot šo iestatījumu 

ekrānuzņēmumus. Ekrānuzņēmums var ietaupīt laiku, ja ir jāveic savu preferenču 
atiestatīšana.

Dubl�šana un atkopšana
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N�kam�s darb�bas

■ Dublējot diskos, izmantojiet kādu no šiem disku veidiem (jāiegādājas atsevišķi): 
CD-R, CD-RW, DVD+R, DVD+R DL, DVD-R, DVD-R DL vai DVD±RW. 
Izmantojamais disku veids ir atkarīgs no tā, kādu papildu ārējo optisko diskdzini lietojat.

✎ DVD diskos un DVD diskos ar divslāņu (DL) atbalstu iespējams uzglabāt 
vairāk informācijas nekā CD diskos, tāpēc to lietošana dublēšanai samazina 
nepieciešamo labošanas disku skaitu.

■ Veicot dublēšanu diskos, numurējiet katru disku pirms tā ievietošanas papildu ārējā 
optiskajā diskdzinī.

Lai izveidotu dublējumkopiju, izmantojot dublēšanas un atjaunošanas centru, veiciet 
šīs darbības:

✎ Pirms sākat dublēšanas procesu, pārliecinieties, vai dators ir pievienots maiņstrāvas avotam.

✎ Dublēšanas process var ilgt vairāk par stundu atkarībā no faila lieluma un datora jaudas.

1. Noklikšķiniet uz Start (Sākt), All Programs (Visas programmas), Maintenance 
(Uzturēšana) un pēc tam noklikšķiniet uz Backup and Restore Center (Dublēšanas 
un atjaunošanas centrs).

2. Lai dublētu visu datorsistēmu (tikai atsevišķiem modeļiem) vai failus, izpildiet ekrānā 
redzamās instrukcijas.

Atkopšana
Sistēmas kļūmes vai nestabilas darbības gadījumā izmantojiet f11 atkopšanas rīku, 
lai atkoptu sākotnējo cietā diska attēlu. Attēls ietver operētājsistēmu Windows® 
un rūpnīcā instalēto programmatūru.

Ä UZMAN�BU! Izmantojot f11, tiek piln�gi izdz�sts ciet� diska saturs un p�rformat�ts cietais 
disks. Piln�gi tiek no�emti visi dator� izveidotie faili un instal�t� programmat�ra. 
f11 atkopšanas r�ks p�rinstal� oper�t�jsist�mu, k� ar� HP programmas un draiverus, 
kas instal�ti r�pn�c�. Programmat�ra, kas instal�ta �rpus r�pn�cas, ir j�p�rinstal�. 
Person�gie faili j�atjauno no dubl�jumkopijas.

1. Ja iespējams, dublējiet visus personīgos failus.
2. Ja iespējams, pārbaudiet, vai pastāv HP atkopšanas nodalījums. Lai atrastu nodalījumu, 

noklikšķiniet uz Start (Sākt) un pēc tam uz Computer (Dators).

✎ Ja HP atkopšanas nodalījums netiek parādīts, operētājsistēma un programmas 
jāatkopj, izmantojot DVD disku Windows Vista operating system 
(Operētājsistēma Windows Vista) un disku Driver Recovery (Draiveru 
atkopšana); abi diski iegādājami atsevišķi. Lai iegūtu papildinformāciju, 
sazinieties ar klientu atbalsta dienestu. Skatiet sadaļu „Sazināšanās ar klientu 
atbalsta dienestu” šīs rokasgrāmatas beigās.

3. Ja HP atkopšanas nodalījums tiek parādīts, pārstartējiet datoru un nospiediet taustiņu 
esc, kamēr ekrāna apakšā ir redzams ziņojums „Press the ESC key for Startup Menu” 
(Nospiediet taustiņu ESC, lai atvērtu sākšanas izvēlni)
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N�kam�s darb�bas

4. Nospiediet f11, kamēr ekrānā ir redzams ziņojums „Press <F11> for recovery” 
(nospiediet <F11>, lai veiktu atkopšanu).

5. Izpildiet ekrānā redzamos norādījumus.

✎ Operētājsistēma Windows Vista® nodrošina arī citus atkopšanas rīkus. 
Papildinformāciju meklējiet utilītā Help and Support (Palīdzība un atbalsts).

✎ Ja nevarat sāknēt (palaist) datoru, jums jāiegādājas DVD Windows Vista operating 
System (Operētājsistēma Windows Vista), lai atsāknētu datoru un salabotu 
operētājsistēmu. Lai iegūtu papildinformāciju, sazinieties ar klientu atbalsta dienestu. 
Skatiet sadaļu Sazināšanās ar klientu atbalsta dienestu šīs rokasgrāmatas beigās.

Datora komplektā iekļautās programmatūras atjauninātas versijas var iegūt, izmantojot utilītu 
HP Software Update (HP programmatūras atjaunināšana), vai HP vietnē.
Programmatūras atjaunināšanas utilīta automātiski pārbauda HP programmatūras 
atjauninājumu pieejamību. Utilīta tiek palaista noteiktos intervālos un nodrošina sarakstu ar 
atbalsta brīdinājumiem, piemēram, par drošības uzlabojumiem un papildu programmatūras 
un draiveru atjauninājumiem.
Atjauninājumu pieejamību var manuāli pārbaudīt jebkurā laikā. Noklikšķiniet uz Start (Sākt), 
Help and Support (Palīdzība un atbalsts) un pēc tam uz Software, Drivers and BIOS updates 
(Programmatūra, draiveri un BIOS atjauninājumi). Izpildiet ekrānā redzamos norādījumus.
Lielākā daļa programmatūras HP vietnē ir pakota saspiestos failos, kurus sauc par SoftPaq. 
Daži BIOS atjauninājumi var būt pakoti saspiestos failos, kurus sauc par ROMPaq.
Dažās lejupielādes pakotnēs ir iekļauts fails Readme.txt, kurā ir iekļauta informācija par 
faila instalēšanu un problēmu novēršanu. (Readme.txt faili, kas ir iekļauti kopā ar ROMPaq 
pakotnēm, ir tikai angļu valodā.)
Lai atjauninātu programmatūru, izmantojot HP vietni, izpildiet šīs darbības:

1. Nosakiet sava datora modeli, produktu kategoriju un sēriju vai saimi. Sagatavojieties 
sistēmas BIOS atjaunināšanai, nosakot pašreiz datorā instalētās BIOS versiju. Sīkāku 
informāciju skatiet turpmāk šajā nodaļā, apakšsadaļā „BIOS versijas noteikšana”.
Ja jūsu dators ir pievienots tīklam, pirms programmatūras atjauninājumu, īpaši sistēmas 
BIOS atjauninājumu, instalēšanas konsultējieties ar tīkla administratoru.

✎ Datora sistēmas BIOS (ievadizvades pamatsistēma) glabājas sistēmas 
lasāmatmiņā. BIOS inicializē operētājsistēmu, nosaka, kā dators sadarbosies 
ar aparatūras ierīcēm un nodrošina datu, tostarp laika un datuma, pārsūtīšanu 
starp aparatūras ierīcēm.

2. Atveriet tīmekļa pārlūkprogrammu un dodieties uz tīmekļa lapu 
http://www.hp.com/support.

3. Izvēlieties savu valsti vai reģionu.

Programmat�ras atjaunin�šana
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N�kam�s darb�bas

4. Noklikšķiniet uz programmatūras un draiveru lejupielādes opcijas un tad izstrādājuma 
lodziņā ievadiet datora modeļa numuru.

5. Nospiediet enter.
6. Izpildiet ekrānā redzamos norādījumus.

Lai atjauninātu BIOS, vispirms nosakiet pašreiz izmantoto BIOS versiju 
un tad lejupielādējiet un instalējiet jauno BIOS.

BIOS versijas noteikšana
BIOS versijas informāciju (sauktu arī par lasāmatmiņas datumu sistēmas BIOS) var parādīt 
datora iestatīšanas utilītā. 

1. Ieslēdziet vai pārstartējiet datoru un nospiediet taustiņu esc, kamēr ekrāna apakšā ir 
redzams ziņojums „Press the ESC key for Startup Menu” (Nospiediet taustiņu ESC, lai 
atvērtu sākšanas izvēlni). 

2. Nospiediet f10, lai atvērtu BIOS iestatīšanu. 
3. Izmantojiet bultiņu taustiņus, lai izvēlētos File (Fails), un pēc tam izvēlieties 

System Information (Sistēmas informācija).
4. Nospiediet esc, lai atgrieztos izvēlnē File (Fails).
5. Izmantojot bultiņu taustiņus, izvēlieties Ignore Changes and Exit 

(Ignorēt izmaiņas un iziet) un tad nospiediet enter. 
6. Izpildiet ekrānā redzamās instrukcijas.

BIOS atjaunin�juma lejupiel�de

Ä UZMAN�BU! Lai izvair�tos no datora boj�šanas vai neveiksm�gas instal�cijas, lejupiel�d�jiet 
un instal�jiet BIOS atjaunin�jumus vien�gi tad, ja dators ir pievienots uzticamam �r�jam str�vas 
avotam, izmantojot mai�str�vas adapteru. Neveiciet BIOS lejupiel�di vai instal�šanu, kam�r 
dators tiek darbin�ts, izmantojot akumulatora str�vu, vai ir pievienots papildu dokošanas ier�cei 
vai papildu str�vas avotam. Lejupiel�des un instal�šanas laik� iev�rojiet šos nor�d�jumus:
■ Neatvienojiet no datora str�vu, atvienojot str�vas vadu no mai�str�vas ligzdas.
■ Nebeidz�jiet datoru un neaktiviz�jiet miega vai hibern�cijas rež�mu.
■ Neievietojiet, neiz�emiet, nepievienojiet un neatvienojiet nevienu ier�ci, kabeli vai vadu.

✎ HP publicē BIOS atjauninājumus tikai tad, kad tas ir nepieciešams. Jūsu datoram 
var nebūt pieejams jaunāks BIOS atjauninājums. Ieteicams periodiski pārbaudīt, 
vai HP vietnē nav pieejami BIOS atjauninājumi.

Lai lejupielādētu BIOS atjauninājumu:
1. Atveriet tīmekļa pārlūkprogrammu, dodieties uz tīmekļa lapu http://www.hp.com/support 

un izvēlieties savu valsti vai reģionu.
2. Noklikšķiniet uz programmatūras un draiveru lejupielādes opcijas, izstrādājuma lodziņā 

ievadiet sava datora modeļa numuru un nospiediet enter.
3. Parādītajā modeļu sarakstā noklikšķiniet uz sava konkrētā produkta.

BIOS atjaunin�šana
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10 Darba s�kšana

N�kam�s darb�bas

4. Noklikšķiniet uz savas operētājsistēmas.
5. Izpildiet ekrānā parādītās instrukcijas, lai piekļūtu BIOS atjauninājumam, kuru vēlaties 

lejupielādēt. Atzīmējiet lejupielādes datumu, nosaukumu un citus identifikatorus. 
Šī informācija var būt nepieciešama, lai atrastu atjauninājumu vēlāk, kad tas būs 
lejupielādēts cietajā diskā.

6. Lejupielāžu apgabalā veiciet šīs darbības:
a. Atrodiet BIOS atjauninājumu, kas ir jaunāks par datorā pašlaik instalēto, 

kā tas ir aprakstīts sadaļā „BIOS versijas noteikšana”.
b. Izpildiet ekrānā redzamās instrukcijas, lai lejupielādētu izvēlētos datus cietajā diskā.

Atzīmējiet ceļu uz atrašanās vietu cietajā diskā, kur tiks lejupielādēts BIOS 
atjauninājums. Jums būs nepieciešams piekļūt šim ceļam, kad būsit gatavs instalēt 
atjauninājumu.

✎ Ja jūsu dators ir pievienots tīklam, pirms programmatūras atjauninājumu, īpaši sistēmas 
BIOS atjauninājumu, instalēšanas konsultējieties ar tīkla administratoru.

BIOS instalēšanas procedūras var atšķirties. Kad lejupielāde ir pabeigta, izpildiet visus 
ekrānā parādītos norādījumus. Ja nav parādīti nekādi norādījumi, veiciet šīs darbības:

1. Noklikšķiniet uz Start (Sākt) un pēc tam uz Computer (Dators).
2. Veiciet dubultklikšķi uz cietā diska apzīmējuma. Cietā diska apzīmējums parasti 

ir Local Disk (C:) (Lokālais disks C:).
3. Izmantojot iepriekš pierakstīto ceļu cietajā diskā, atveriet cietā diska mapi, kurā atrodas 

atjauninājums.
4. Veiciet dubultklikšķi uz faila ar paplašinājumu .exe (piemēram, failanosaukums.exe).

Sākas BIOS instalācija.
5. Veiciet instalēšanu, izpildot ekrānā redzamās instrukcijas.

✎ Kad ekrānā parādās ziņojums par to, ka instalēšana ir veiksmīgi pabeigta, varat izdzēst 
lejupielādēto failu no cietā diska.

1. Atveriet tīmekļa pārlūkprogrammu, dodieties uz tīmekļa lapu http://www.hp.com/support 
un izvēlieties savu valsti vai reģionu.

2. Noklikšķiniet uz programmatūras un draiveru lejupielādes opcijas, izstrādājuma lodziņā 
ievadiet sava datora modeļa numuru un nospiediet enter.

3. Parādītajā modeļu sarakstā noklikšķiniet uz sava konkrētā produkta.
4. Noklikšķiniet uz savas operētājsistēmas.
5. Kad tiek parādīts atjauninājumu saraksts, noklikšķiniet uz atjauninājuma, lai atvērtu 

papildinformācijas logu.
6. Noklikšķiniet uz Download (Lejupielādēt).

Programmu un draiveru atjaunin�šana
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N�kam�s darb�bas

7. Noklikšķiniet uz Run (Palaist), lai instalētu atjaunināto draiveri, nelejupielādējot failu.
– vai – 
Noklikšķiniet uz Save (Saglabāt), lai saglabātu failu savā datorā. Kad tiek parādīts 
uzaicinājums, izvēlieties atrašanās vietu savā cietajā diskā.
Kad fails ir lejupielādēts, atveriet mapi, kur tika saglabāts fails, un veiciet dubultklikšķi 
uz faila, lai instalētu atjauninājumu.

8. Ja tas tiek pieprasīts, pēc instalēšanas pabeigšanas pārstartējiet datoru.

1. Saglabājiet savu darbu un aizveriet visas programmas.
2. Noklikšķiniet uz Start (Sākt), uz bultiņas blakus pogai Lock (Bloķēt) un pēc tam 

noklikšķiniet uz Shut Down (Beidzēt).

Datora izsl�gšana
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Inform�cija par izstr�d�jumu 
un probl�mu nov�ršana

Šajā sadaļā iekļautā informācija par strāvu var noderēt, ja datoru vēlaties ņemt līdzi 
ārzemju ceļojumā.
Dators darbojas ar līdzstrāvu, ko var nodrošināt ar maiņstrāvas vai līdzstrāvas avota 
palīdzību. Lai arī datoru var darbināt no atsevišķa līdzstrāvas avota, tas ir jādarbina tikai 
ar tādu maiņstrāvas adapteru vai līdzstrāvas avotu, kuru šim datoram nodrošina vai kura 
izmantošanu atļauj HP.
Izmantojot līdzstrāvu, dators var darboties ar šādiem parametriem.

✎ Šis produkts ir projektēts atbilstoši Norvēģijas IT strāvas sistēmām ar starpfāžu 
spriegumu, kas nepārsniedz 240 V rms.

Šajā tabulā sniegtā informācija par darba vidi var būt noderīga, ja plānojat datoru lietot 
vai pārvadāt ārkārtējos apstākļos.

Ieejas str�va

Ieejas strāva Nominālvērtība
Darba spriegums 19,5 V līdzstrāva

Darba strāva 10,3 A vai 11,8 A

Darba vide

Faktors
Metriskā 
mērvienība ASV mērvienība

Temperatūra
Ieslēgtā stāvoklī 
(ja netiek rakstīts optiskajā diskā)

0 – 35°C 32 – 95°F

Ieslēgtā stāvoklī (rakstot optiskajā diskā) 5 – 35°C 41 – 95°F

Izslēgtā stāvoklī -20 – 60°C -4 – 140°F

Relatīvais mitrums (bez kondensācijas)

Ieslēgtā stāvoklī 10 – 90% 10 – 90%

Izslēgtā stāvoklī 5 – 95% 5 – 95%

Maksimālais augstums (nepakļaujot spiedienam)

Ieslēgtā stāvoklī -15 – 3 048 m -50 – 10 000 pēdas

Izslēgtā stāvoklī -15 – 12 192 m -50 – 40 000 pēdas
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Inform�cija par izstr�d�jumu un probl�mu nov�ršana

Dators ir izstrādāts, lai jūs varētu to ņemt līdzi un lietot darbam vai izklaidei. Lai panāktu 
vislabākos rezultātus, ievērojiet tālāk minētos padomus par ceļošanu un transportēšanu.
■ Sagatavojiet datoru ceļojumam vai transportēšanai:

1. Izveidojiet savas informācijas dublējumkopiju.
2. Izņemiet visas ārējās datu nesēju kartes, piemēram, digitālās kartes.

Ä P�rvad�jot, novietojot glab�šanai vai ce�ojot ar diskdzini, k� ar� lai mazin�tu 
datora vai diskdzi�a boj�juma vai inform�cijas pazaud�šanas risku, pirms iz�emt 
diskdzini no diskdzi�a nodal�juma, iz�emiet no diskdzi�a datu nes�ju.

3. Izslēdziet un pēc tam atvienojiet visas ārējās ierīces.
4. Beidzējiet datoru.

■ Paņemiet līdzi savas informācijas dublējumkopiju. Glabājiet dublējumkopiju atsevišķi 
no datora.

■ Ceļojot ar lidmašīnu, datoru pārvadājiet kā rokas bagāžu un nereģistrējiet to kopā 
ar pārējām ceļojuma somām.

Ä Izvairieties no diskdzi�a pak�aušanas magn�tisk� lauka iedarb�bai. Magn�tiskais 
lauks ir ar� t�dam droš�bas apr�kojumam k� lidostu kontroles v�rtiem un droš�bas 
p�rbaudes ziž�iem. Lidostu droš�bas iek�rtas, kas p�rbauda rokas bag�žu, 
piem�ram, konveijeru lentes, magn�tisma viet� izmanto rentgenstarus un diskdzini 
nesaboj�s.

■ Datora izmantošanas iespējas lidojuma laikā nosaka aviokompānija. Ja lidojuma laikā 
domājat izmantot datoru, aviokompānijā iepriekš noskaidrojiet, vai to drīkst darīt.

■ Ja dators netiek lietots un ir atvienots no ārējā strāvas avota ilgāk nekā 2 nedēļas, 
izņemiet akumulatoru un novietojiet to glabāšanai atsevišķi.

■ Ja dators vai diskdzinis jānosūta, izmantojiet piemērotu aizsargiepakojumu un 
apzīmējiet to ar uzrakstu „FRAGILE” (PLĪSTOŠS). 

■ Ja datoram ir uzstādīta bezvadu ierīce vai mobilā tālruņa ierīce, piemēram, 802.11b/g, 
globālās mobilo sakaru sistēmas (GSM) ierīce vai vispārējā pakešu radiopakalpojuma 
(GPRS) ierīce, dažās vietās šādu ierīču izmantošana var būt aizliegta. Šādi ierobežojumi 
var pastāvēt lidmašīnās, slimnīcās, sprāgstvielu tuvumā un bīstamās vietās. Ja neesat 
drošs par šīs ierīces izmantošanas nosacījumiem, pirms tās ieslēgšanas lūdziet 
atbildīgajām personām atļauju to izmantot.

■ Ja ceļojat uz ārzemēm, ievērojiet šos ieteikumus:
❏ Pārbaudiet, kādi ir ar datoriem saistītie muitas noteikumi katrā no ceļojuma 

maršruta valstīm un reģioniem.
❏ Noskaidrojiet, kādas prasības strāvas vadam un adapterim ir katrā vietā, kur domājat 

izmantot datoru. Spriegums, frekvence un kontaktdakšas konfigurācija var 
atšķirties.

Å Lai mazin�tu elektrisk�s str�vas trieciena, iek�rtas aizdegšan�s vai boj�juma risku, 
nem�	iniet piesl�gt datoru pie sadz�ves elektroiek�rt�m paredz�ta sprieguma 
p�rveidot�ja.

Ce	ošana ar datoru
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Inform�cija par izstr�d�jumu un probl�mu nov�ršana

Ä UZMAN�BU! Lai ne�autu putek�iem vai p�k�m nosprostot gaisa pl�smu cauri ventil�cijas 
atver�m, periodiski t�s apskatiet. Izmantojiet m�kstu birsti vai dr�ni�u, lai not�r�tu putek�us vai 
p�kas.

Displeja t�r�šana

Ä UZMAN�BU! Lai nepie�autu neatgriezenisku datora boj�jumu, nesmidziniet uz displeja 
�deni, t�r�šanas š�idrumu vai ��miskas vielas.

Lai notīrītu traipus un pūkas, periodiski tīriet displeju ar mīkstu, mitru drāniņu, 
kas nepūkojas. Ja ekrānam nepieciešama papildu tīrīšana, izmantojiet mitrās 
antistatiskās salvetes vai antistatisku stikla tīrītāju.

Tastat�ras t�r�šana

Å BR�DIN�JUMS! Lai samazin�tu elektrošoka g�šanas vai iekš�jo komponentu boj�juma 
risku, tastat�ras t�r�šanai nelietojiet putek�s�c�ju ar uzliktni. Putek�s�c�js uz tastat�ras 
virsmas var atst�t m�jsaimniec�bas net�rumus. 

Tīriet tastatūru regulāri, lai nepieļautu taustiņu aplipšanu un notīrītu putekļus, pūkas un citas 
daļiņas, kas var aizķerties zem taustiņiem. Var izmantot saspiesta gaisa flakoniņu ar salmiņu, 
lai pūstu gaisu ap taustiņiem un zem tiem, tā atbrīvojot un notīrot netīrumus.

Ja darbā ar datoru rodas problēmas, izpildiet šīs problēmu novēršanas darbības norādītajā 
secībā, līdz problēma ir novērsta:

1. Skatiet šīs nodaļas nākamo sadaļu „Ātrā problēmu novēršana”.
2. Atrodiet saites uz vietnēm un skatiet papildinformāciju par datoru, izmantojot utilītu 

Help and Support (Palīdzība un atbalsts). Noklikšķiniet uz Start (Sākt) un pēc tam uz 
Help and Support (Palīdzība un atbalsts).

✎ Lai gan daudziem pārbaudes un labošanas rīkiem nepieciešams interneta savienojums, 
citi rīki, piemēram, Help and Support (Palīdzība un atbalsts), var palīdzēt novērst 
problēmu, ja dators darbojas bezsaistes režīmā.

Regul�ri veicami apkopes darbi

Resursi probl�mu nov�ršanai
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Inform�cija par izstr�d�jumu un probl�mu nov�ršana

Dators nestart�jas
Ja dators neieslēdzas, kad nospiež strāvas pogu, iespējams, ka datoram nav pieejams 
pietiekami daudz strāvas.
Šie ieteikumi var jums palīdzēt noteikt, kāpēc dators nestartējas.
■ Ja dators ir pievienots maiņstrāvas kontaktligzdai, atvienojiet datoru un pēc tam 

pārbaudiet, vai ligzdā ir atbilstoša strāva, pievienojot tai citu elektroiekārtu.

✎ Izmantojiet tikai datora komplektācijā iekļauto vai šim datoram HP apstiprināto 
maiņstrāvas adapteri. 

■ Ja dators darbojas ar akumulatoru vai ir pievienots ārējam strāvas avotam, 
kas nav maiņstrāvas kontaktligzda, pievienojiet datoru maiņstrāvas kontaktligzdai, 
izmantojot maiņstrāvas adapteri. Pārliecinieties, vai strāvas vads un maiņstrāvas 
adapteris ir kārtīgi pievienoti.

Datora ekr�ns ir tukšs
Ja ekrāns ir tukšs, bet dators ir ieslēgts un deg strāvas indikatori, datoru, iespējams, nevarēs 
iestatīt attēla parādīšanai datora ekrānā. Lai pārnestu attēlu uz datora ekrānu, nospiediet 
taustiņu kombināciju fn+f4.

Programmat�ras darb�ba nav norm�la
Ja programmatūra nereaģē vai tās darbība nav normāla, rīkojieties saskaņā ar šiem 
ieteikumiem:
■ Pārstartējiet datoru. Noklikšķiniet uz Start (Sākt), tad uz bultiņas blakus pogai 

Lock (Bloķēt) un pēc tam uz Restart (Pārstartēt).
Ja neizdodas pārstartēt datoru, veicot šo procedūru, skatiet nākamo sadaļu 
„Dators ir ieslēgts, taču nereaģē”. 

■ Ja jūsu datorā ir instalēta pretvīrusu programmatūra, palaidiet vīrusu skenēšanu. 
Sīkāku informāciju skatiet pretvīrusu programmatūras palīdzībā. 

Dators ir iesl�gts, taču nerea��
Ja dators ir ieslēgts, bet nereaģē uz programmatūras vai tastatūras komandām, izmantojiet 
vienu no ārkārtas beidzēšanas procedūrām tālāk norādītajā secībā, līdz beidzēšana izdodas:

Ä UZMAN�BU! 
rk�rtas beidz�šanas rezult�t� tiek zaud�ta nesaglab�t� inform�cija.

■ Turiet nospiestu datora strāvas pogu vismaz 5 sekundes.
■ Atvienojiet datoru no ārējā strāvas avota un izņemiet akumulatoru.

�tr� probl�mu nov�ršana
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Inform�cija par izstr�d�jumu un probl�mu nov�ršana

Dators ir p�r�k silts
Tas ir normāli, ja, pieskaroties datoram tā darbības laikā, tas ir silts. Ja tas ir sasilis vairāk 
nekā parasti, datora ventilācijas atveres, iespējams, ir aizsprostotas. 
Ja domājat, ka dators pārkarst, izslēdziet datoru, lai ļautu tam atdzist līdz istabas 
temperatūrai. Tāpat nodrošiniet, lai datora darba laikā visas ventilācijas atveres būtu brīvas.

Å BR�DIN�JUMS! Lai samazin�tu apdegumu g�šanas vai datora p�rkaršanas iesp�ju, 
neturiet datoru tieši kl�p� un neaizsprostojiet datora ventil�cijas atveres. Izmantojiet datoru 
tikai uz cietas, l�dzenas virsmas. Ne�aujiet cit�m ciet�m virsm�m, piem�ram, blakus 
novietotam papildu printerim, vai m�kst�m virsm�m, piem�ram, spilveniem, pakl�jiem 
vai dr�b�m, blo��t gaisa pl�smu. Turkl�t darb�bas laik� ne�aujiet mai�str�vas adapterim 
saskarties ar �du vai m�kst�m virsm�m, piem�ram, spilveniem, pakl�jiem vai dr�b�m. 
Dators un mai�str�vas adapters atbilst lietot�jam pieejam�s virsmas temperat�ras 
ierobežojumiem, ko nosaka Starptautiskais inform�cijas tehnolo	iju iek�rtu droš�bas 
standarts (IEC 60950).

✎ Lai atdzesētu iekšējās sastāvdaļas un nepieļautu pārkaršanu, automātiski ieslēdzas datora 
ventilators. Datora darbības laikā ventilators mēdz cikliski ieslēgties un izslēgties.

Nedarbojas �r�j� ier�ce
Ja kāda ārējā ierīce nedarbojas, kā paredzēts, rīkojieties šādi:
■ ieslēdziet ierīci atbilstoši ražotāja instrukcijām; 
■ pārliecinieties, vai visi ierīces savienojumi ir droši;
■ pārliecinieties, vai ierīcei ir nodrošināta elektriskās strāvas padeve;
■ pārliecinieties, vai ierīce ir saderīga ar operētājsistēmu (īpaši, ja ierīce nav jauna); 
■ pārliecinieties, vai ir instalēti pareizie draiveri un vai tie ir atjaunināti. 

Nedarbojas bezvadu t�kla savienojums
Ja bezvadu tīkla savienojums nedarbojas kā paredzēts, rīkojieties saskaņā ar šiem 
ieteikumiem:
■ pārliecinieties, vai datora bezvadu sakaru indikatori ir zilā krāsā;
■ pārliecinieties, vai datora bezvadu antenas ir brīvas no šķēršļiem;
■ pārliecinieties, vai DSL modems vai kabeļmodems, kā arī tā strāvas vads ir pareizi 

pievienoti un indikatori deg;
■ ja lietojat bezvadu maršrutētāju (piekļuves punktu), pārliecinieties, vai tas ir ieslēgts un 

pareizi pievienots DSL vai kabeļa modemam;
■ atvienojiet un vēlreiz pievienojiet visus kabeļus, kā arī izslēdziet un ieslēdziet ierīces.

✎ Lai iegūtu papildinformāciju par bezvadu sakaru tehnoloģiju, skatiet saistītās palīdzības 
tēmas un saites uz vietnēm utilītā Help and Support (Palīdzība un atbalsts).

592671-E11.book  Page 17  Wednesday, January 13, 2010  10:00 AM


	GSG_online_cover.pdf
	Lietotāja rokasgrāmatas
	Windows lietotāji
	Linux lietotāji

	Abonēšanas pakalpojumi biznesa klases piezīmjdatoriem
	Lietotāja licences līgums
	Sazināšanās ar tehniskā atbalsta dienestu
	Sērijas numura uzlīmes informācija
	Informācija par garantiju




